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Step 1

Step 2

Step 3

EN Please select the appropriate assembly method below based on the 
dimensions and the installation positions of the graphics card
˙The graphics card installed on the motherboard
˙The graphics card installed on the motherboard but the location is 
　close to the bottom panel or PSU compartment 
˙The graphics card installed vertically

DE Wählen Sie nachstehend bitte die passende Montagemethode auf 
Basis der Abmessungen und Installationspositionen der Grafikkarte
˙Auf dem Mainboard installierte Grafikkarte
˙Die auf dem Mainboard installierte Grafikkarte, die jedoch zu nahe 
　der unteren Blende oder dem Netzteilfach angebracht ist 
˙Vertikal installierte Grafikkarte

FR Veuillez sélectionner la méthode d'assemblage appropriée ci-dessous 
en fonction des dimensions et de la position d'installation de la carte 
graphique
˙La carte graphique est installée sur la carte mère
˙La carte graphique est installée sur la carte mère mais 
　l'emplacement est proche du panneau inférieur ou du compartiment 
　du bloc d'alimentation (PSU).
˙La carte graphique est installée verticalement

ES Por favor, seleccione el método de ensamblaje apropiado de los 
siguientes según las dimensiones y las posiciones de instalación de 
las tarjetas gráficas
˙Las tarjetas gráficas instaladas en la placa base
˙Las tarjetas gráficas instaladas en la placa base, pero la posición es 
　cercana al panel inferior o compartimento de la FA
˙Las tarjetas gráficas instaladas verticalmente

IT Selezionare il metodo di montaggio appropriato di seguito in base alle 
dimensioni e alle posizioni di installazione della scheda grafica
˙Scheda grafica installata sulla scheda madre
˙Scheda grafica installata sulla scheda madre, ma la posizione è 
　vicina al pannello inferiore o allo scomparto della PSU 
˙Scheda grafica installata verticalmente

RU Выберите подходящий способ сборки, указанный ниже, в зависим
ости от размеров и места установки видеокарты.
˙Видеокарта установлена на материнской плате
˙Видеокарта установлена на материнской плате, но расположен
　а близко к нижней панели или отсеку БП 
˙Видеокарта установлена вертикально

TH โปรดเลือกวิธีการประกอบที่เหมาะสม ตามขนาดและตำแหน่งในการติด
ตั้งกราฟิกการ์ดที่แสดงไว้ด้านล่าง
˙การติดตั้งกราฟิกการ์ดบนเมนบอร์ด
˙การติดตั้งกราฟิกการ์ดบนเมนบอร์ด แต่วางตำแหน่งไว้ใกล้กับ
　แผงด้านล่างหรือช่องใส่ PSU
˙การติดตั้งกราฟิกการ์ดในแนวตั้ง

JP グラフィックスカードの寸法と設置箇所に基づいて、以下から適切
な組立て方法を選択してください。
˙グラフィックスカードをマザーボードにインストール
˙グラフィックスカードをマザーボードにインストール、ただし場
　所は底部パネルまたはPSUコンパートメントに近接 
˙グラフィックスカードを縦方向にインストール

KR 그래픽 카드의 크기와 설치 위치를 기준으로 아래의 적절한 조립 
방법을 선택하십시오
˙마더보드에 설치된 그래픽 카드
˙마더보드에 설치되었지만, 위치가 하단 패널 또는 PSU 
　컴파트먼트에 가까운 그래픽 카드
˙수직으로 설치된 그래픽 카드

CN 请依据显示适配器尺寸及安装位置选择以下合适的组装方式
˙安装在主板上的显示适配器
˙安装在主板上但位置靠近底板或PSU仓的显示适配器
˙垂直安装显示适配器

TW 請依據顯示卡尺寸及安裝位置選擇以下合適的組裝方式
˙安裝在主機板上的顯示卡
˙安裝在主機板上但位置靠近底板或PSU倉的顯示卡
˙垂直安裝顯示卡


